
92 

PEQUEÑA HISTORIA DE UNA PIEZA SOBRE HISTORIA 

E N leI pnmavera de 1972, 
FI-ancisco Sitjá comuni 
caba a Manue l Pérez 

Céi.:.8UX y a quien este papel 
firma su antiguo proyecto de 
escribir una pieza teatral en 
torno al reinado de Carlos IV, 
proyecto en el que nos propu
so colaborásemos. Ya por 
entonces estaba en muy 
avanzada fase de gestación 
" El Fernando", trabajo colec
tivo promovido por el TeaU'o 
Universitario de Murcia , en el 
que ambos, Casaux y yo , par
ticipábamos también. En una 
primera reunión, Sitj á nos 
transmitió una respetable 
cantidad de bibliografla. en 
la que figuraban las obras de 
Jovellanos. una colección de 
memorias de personajes de la 
época -enLre ellas las muy 
sugestivas del ~an6njgo Es
coiquiz, preceptor del que 
hebria de ser Fernando VIl
y - más como in'éitación y 
marco estéticos que como 
material históri co- una serie 
de obras sobre Gaya . Poco 
tiempo después , Sitjá se reti 
raría del proyecto, al que 
habia aportado el estimulo 
inicial , la bibliografla men
cionada y. tal vez- no estoy 
seguro de esto último- , el 
titulo: " La familia de Car 
los IV". 
Desde un principio , Casaux 
propuso tomar como eje de 
nuestro trabajo la figura de 
don Gaspar de JoveUanos , 
que consideraba representa 
uva de la coment.e ilustrada 
dieciochesca . En " El Fernan
do" , el principal foco de inte 
rés hah'la sido la actitud libe 
ral surgida de las Cortes de 
Cádiz, que , al contraponerse 
al antiguo régimen, darla ori· 
gen al largo, ya tópico y aún 
no agotado enfrentamiento 
de las consabidas dos Espa
nas . Aparentemente, uno y 
otro tema son casi tangentes, 
puesto que los liberales del 

prirntlr diec inueve semejan 
hijos 0, por lo menos, sobri 
nos- de los ilus trados . 
Las d ife rencias , no obstante, 
son profundas : entre 1808 y 
1814 habían ocurrido dema
siadas cosas. La lucha por la 
independencia , en la que el 
pueblo hubo de asumir , por 
fuerza de la necesidad, un 
papel protagonista , obr6 
como despertador de la ador
mecida - o hasta entonces tal 
vez inexistente- conciencia 
popular. La masa se había 
convertido en pueblo. De aqui 
que . a partir de 1812 , las 
nuevas ideas se apoyen , por 
primera vez, sobre una base 
social. 
El mundo de los ilustrados 
pertenece a otro planeta . Don 
Gaspar y sus amigos , cavilan
do - entre jicara y ji cara de 
cbocolate- planes para hacer 
a los e sp,ñoles razonable 
mente felices. apacibles y vir
tuosos , no luchan por el 
pueblo. ni por asomo piensan 
en representarle: derraman 
sobre él sus beneficios tutela 
res . De aquí una cierta y bus 
cada ambigüedad en el plan 
teamiento de " La familia ... " . 
Los ilustrados. en cuanto que 
representa n los elementos 
progresivos d e la época . 
habrán d e ser, por una parte. 
positivamente valorados . 
Pero, por otra parte , aquellos 
amables señores prefiguran 
las ins istentes tutelas con que 
los españoles. en nuestra cali 
dad de menores de e dad 
vitalicios . habriamos de ser 
beneficiados a lo largo de los 
dos siglos que siguieron. Y en 
este sentido, un cierto matiz 
de irorua habrá de sobrepo
nerse a la inicial simpatia que 
nos inspiraran sus figuras 
individuales. 
Casaux y yo habiamos conve 
n ido que . antes de elaborar el 
esquema definitivo de la 
obra. escribirfamos, cada uno 

" 
por separado, bocetos de las 
escenas que nuestras lecturas 
nos fueran sugiriendo. y que 
nos iriamos transmitiendo y 
criticando recíprocamente. 
Ahora bien, mientras él tra
bajaba metódicamente sobre 
la idea inicialmente propues
ta . yo me senúa cada vez más 
atraido por una serie de 
temas marginales . 
Me interesaba, por un lado. lo 
que yo llamaba el complejo 
de Edipo del entonces Princi
pe de Asturias, en relación 
con cuyo tema aboceté una 
escena relativa a la conspira
ción de El Escorial. Pensaba 
también en una inicial inge
nuidad o pureza adolescente 
del Principe -la imagen de 
" El Deseado"- que habrfa de 
degenerar. por descompsi 
ción, en el siniestro cinismo 
fernandino . 
Al mismo tiempo. me sen tia 
fascinado por el personaje de 
Escoiquiz . el preceptor. el 
hombre que pretende hacer 
historia desde la sombra. por 
persona interpuesta. Perso
naje amoral y puritano, cfni 
ca y fanático. adulador y 
autoritario, cruce de Tartufo 
y Torquemada. 
y la reina MarIa Luisa , que a 
su aspecto anecdótico de 
cortesana egregia sobrepone 
su aire de señora de rapina . 
En resumen. mientras Pérez 
Casaux. fiel a su ortodoxa 
estirpe brechtiana. vela los 
personajes como soportes de 
corrientes históricas objeti
vas . yo, individualista impe
nitente e incorregible. me 
interesaba por sus motivacio
nes internas. amenazando. 
para espanto y escándalo de 
Manolo . con construir un 
drama psicológico. No me 
quedaba sino hacerme a UD 

lado y dar paso franco a la 
versión Pérez Casaux. 

Con posterioridad a mi aban · 
dono continué. sin embargo. 



siguiendo de cerca el proceso 
de creación. primero literario 
-M. P. C. segu1a enviándome 
los papeles que segregaba- y 
después escénico de "La 
familia ... ". Acompañé a 
M anolo en un ré.pido viaje a 
Madrid. durante el cual asisU 
a una agotadora sesión de 
ensayos y a las consiguientes 
discusiones entre José Luis 
Alonso de Santos. director de 
Teatro Libre de Madrid. que 
se encargó de la puesta en 
escena -excelente. dicho sea 
de paso-, y el autor. En octu
bre de 1973 , "La familia de 
Carlos IV" se estrenaba en el 
Festival de Sitges, en el que 
obtuvo e\ premio a la mejor 
obra. Siguieron escasas y dis· 
persas representaciones. Pos
teriores y previsiblemente 
más gloriosas singladuras 
fueron abortadas por razo
nes ajenas a la voluntad de 
los protagonistas. • J OSE 
ARIAS VELASCO. 

liLA FAMILIA 
de 

CARLOS IV" 
MANUEL P. CASAUX 

Fue estrenada el dIe 12 de octubre de 1973 en el Teatro Prado. de 
Sitges. por le compaiHa TEATRO UBRE DE MADRID. bajo la direc
ción de José lo Alonso de Sant08, con el siguiente reparto : ISMAEL 
ABELLAN : Predicador. ALBERTO BLASCO : Jovellanos. ANGEL 
BARREDA: Basilio . ELOINA CASAS : La Duquesa. MARCOS 
HERRERO : Tuerto . JUAN A. MARTINEZ: Goya. PEDRO M . 
MARTINEZ: Valdés. PAUtA MOMENEU : Tocatorres. FABIAN 
TAPIA: Calificador. JOSE L TIRADO: Pelele. CONCHITA VIDAL: 
Zampanoches. Equipo t'cnlco: AMPARO GARCIA. EDUARDO 
RAMIREZ v ANA DE LA PE filA. 
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PROLOGAMIENTO 

Los de /a benévola concurrencia 
se inquietan en sus hermosas 
butacas cuando observan el 
atrevimiento con que los 
actores les dirigen su parlamen
to de ellos, y sólo cuando /a voz 
sagrada resuena en la alta tribu
na sienten piadoso alivio en el 
ánima. 

T ODOS LOS A CT OR ES 
FRENTE AL PUBLICO: IQué 
hemos venido a ver aquí? 

UN ACTOR: ¿Acaso el pecado y 
la prevaricación del hombre? 

TODOS LOS ACTORES: I Qué 
hemos venido a ver. hermanos? 

U N ACTOR: ¿ Quizá el destino 
del hombre más allá de la 
Tierra? 

TODOS LOS ACTORES: lA qué 
hemos venido aqu! esta noche? 

UN ACTOR: Hemos venido a 
ver el sufrimiento de las Espa
ñas en este siglo de las luces. 

OTRO ACTOR: Y la aberración 
de los llamados fil6sofos. 

y OTRO: Porque estos reinos 
han sufrido epidemias ... 

y OTRO MAS: ... y la derrota 
marltima ante el inglés ateo ... 

y OTRO POR FI N: ... V el dia
bólico recrudecimiento de la 
insana heterodoxia. 

PREDICADOR: Pero no hav 
más cruel epidemia , ni más ver
gonzosa derrota, ni peor ham
bre, ni más desgraciada guerra 
que las que a estas tierras han 
traldo aquellos que a si mismos 
se llaman esptritus ilustrados y 
distinguidos. 

y al pescar este apostrofamien
to, don Gaspar Melchor de 
JOVELLANOS. don Juan Me-

NOTA: L.. .elección de lo. teX1o, que 
.Iguen h. .Ido h.cha por .1 mi.mo 
autor, que quiere hacar con.tar para la 
mejor compr.n.iÓn por parte d.1 lector 
que : 

• la obr. no •• tá e.tructurad • .abre 
UII" trama o argumento. por lo que .e ha 
limitado a unir lo. dif.,.nte. ~ .. J •• 
medlant. u na linea de punto ••• In expll-
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léndez VALDES y don Tomás de 
IRIARTE. que estaban sentados 
en su rincón maldito, se I/enan 
de estremecimiento cuando 
columbran el enorme dedo del 
fraNe que desde la tribuna los 
encañona, y sacuden la cabeza, 
y parece que despiertan no a la 
realidad, sino a un mal sueño. 

OTRO ACTOR: Cualquiera de 
ellos, por ejemplo, dirá que para 
nada valen las rogativas que 
hacemos para implorar la lluvia. 

OTRO: Y ese mismo enseñará 
implamente que la lluvia sólo 
acude cuando las condiciones 
de las nubes lo requieren. 

OTRO: Y algún que otro des
creldo argumenta que no deben 
tocarse las campanas de las 
iglesias para alejar el granizo ... 

OTRO: ... pues las moléculas de 
que están hechas las campanas 
atraen el rayo. 

PREDICADOR: i Escuchad mi 
voz y haced penitencia, porque 
los dias del castigo se acercan I 
La voz del diablo lucha por apa
gar la mla y por boca de los filó
sofos os incita a la sedición y al 
pecado. Hemos olvidado que 
esta tierra es sólo tierra de paso. 
y por ello de sufrimiento y ayu
no y penitencia . I Hemos olvida
do la estamer'la y la sopa de 
ajos! 

La vieja TOCA TORRES, sacudi
da en su esplritu por mor del 
discurso del fraile. se agita en el 
suelo V combate con sus manos 
plua que se le escuche su queja 
de el/a. 

TOCATORRES: ¡AV. miserable 
de mf. qué gran pecadora soy I 
i Piedad para esta insensata, 
disoluta y libertaria I Yo he usa
do perlu mes franceses I i Y no 
llevo cili cio ... I 

Dos actores de los más desal-

c_ci6n de lo. otro. pasaje. que faltan, 

• Se utiliza una decoración única para 
todo el •• pectáculo. e.ta decoración 
e.tá concebida an tr •• planoa: "alta tri
buna" (donde .e juegan lo. pap.I •• da 
lo. "grande. p.rson.j .... ). "rincón mal
dito" (pl.taforma Int.rmedia •• n la que 
•• r.alizan 101 movimiento. de lo. lIul
tr.do. Jovellanol. V.ld" y Tomá. d. 

mados la agarran y la aprietan 
las mandlbu/as para que no 
perore ni interrumpa, pero la 
vieja mochales, erre que erre, se 
soba la mandlbula V se pone a 
retorcerles las piernas a los 
otros. 

UN ACTOR: I Este , hermanos. es 
el fruto de las llamadas Socie
dades Económicas de Amigos 
del Patsl 

OTRO: i Preludio y convocatoria 
de la soberbia humana 1 

OTRO: I Donde se enseña Flsica, 
Botánica, Qufmica y Mecánica I 

Uno de los dos desalmados sale 
del cotarrO y le da de bofetadi
tas a la TOCA TORRES, que está 
medio difunta. y eleva sus ojos 
al cielo y se despacha con esta 
imprecación milagrera: 

EL DESALMADO: I Oh. tú . Toca
torres del cuerno, bien que has 
penitenciado tu prevaricamien
to I Piedra de escándalo has sido 
hasta la fecha en que el retorti
jón que te hemos propinado te 
incitará a la decencia. IOh, her
manos, misericordiémosla r 

Después de despachar esta pla 
monserga, levantan a lB ejecu
tada del brazo sobre sus hom
bros de ellos y empiezan a 
misericordiarla dándole un 
pasefllo fúnebre, mientras van 
recitando sus mlsticas cuestio
nes: 

UNO: ¿Qué hemos venido a ver 
. aQuf, hermanos 7 

OTRO: Hemos venido a ver la 
perdición de los españoles ... 

OTRO: ¿ Qué hemos venido a 
aprender aqur7 

OTRO: Hemos venido a apren
der el merecido castigo de la 
soberbia humana. 

Irlan.l, .... c.n.rio ordinario" (donde •• 
muever: lo. mod.lo. de Goy. o turba 
pl.bl •• Goya. la Duqu ..... tc.). 

• R.gul.rm.nte. todos 101 actor •• 
- .alvo .xc.pcionea- estén .i.mpr. 8n 
.sc.na. por lo que no se marcan 8ntr.
dal ni .atida., que si.mpre quedan a 
l. dl.creci6n del realizador del eapee
táculo. 
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LANZA SUS LOOIUS ... LA TRADICIONAL IGNOR ... NCI ... y C"'NT'" IL HIMNO DI. LA INCULTURA. 

MOMENTO PRIMERO 

JOVELLANOS: Cuando .e está 
fatigado, no se puede jugar a los 
bolos. 

GOYA: ¿Se ven visiones? ¿Es 
es07 

JOVELLANOS: Se ven visiones, 
don Paco. 

GOYA: ¡Ay, Dios, que me son
sacan de brujo I 

JOVELLANOS: No obstante, 
hay un hecho cierto: Su Majes
tad no está satisfecho con tu 
pintura. 

GOYA: ¡ Pues que se aguantel 

JOVELLANOS: 1 Quiere otro 
cuadrol 

GOYA: Yo pinto una sola vez y 
no corrijo mis pinturas. Aun 
cuando el pintado fuese el 
mismlsimo Emperador de la 
China. 

JOVELLANOS: Pues haces muy 
mal. Francisco. Es un aJt1simo 
cliente quien te lo pide. 

GOYA: I Eso sI que no I El cuadro 
está ahr pintado de una vez por 
todas. No enmendaré ni su nariz 
ni ninguna narizl Ni su labio 
gordo de él , ni ningún labio. I Ni 
el pelo de una ceja cambiaré I 

JOVELLANOS: I Cámblalos. don 
Pacol 

GOYA: I Vete a Palacio y ml
ralos I Malaba ristas de la zanca
dilla, gendarmes de las buenas 
costumbres según su código de 
ellos, aduaneros recalcitrantes 
de las ideas nuevas ... 

I Que vivan asl por siempre la 
familia de Carlos IV y toda su 
parentela I 
......................... 

PREOICADOR: I Sujetad vues
tras lenguas y seguid el camino 
de la Providencia I Calaos el cili
cio y comenzad ya el ayuno, 
porque algo grave pesa sobre 
vuestras cabezas. El Enemigo 
nos lleva a los antros de los 
apóstatas, y en los antros de los 
apóstatas sólo hallaréis librejos 
implas, y en los librejos impros 

se albergan sólo pensamientos 
pecaminosos y pulgas. Muchas 
pulgas, y las pulgas traen las 
ratas. y las ratas nos conducen 
a la peste por mandato de Dios I 

UNOS: Pulgas - pulgas pulgas -
pulgas pulgas - pulgas pulgas -
pulgas pulgas - pulgas pulgas -
pulgas, etc., etc. , etc. 

OTROS:Canónigos - corchetes -
sacristanes - cardenales algua
ciles - obispos - arzobispos -
mariscales abates - archiman
dritas - notarios - inquisidores 
protonotarios - confidentes -
chivatos - pesquisidores - inda
gadores - denunciantes - capita
nes - maxicapitanes minicapita
nes - ultracapitanes - subcapita
nes - archicapitanes capltostes 
descubridores - colonizadores -
hidalguillos - hidalgotes -
hidalguelos - manda mases - y -
mandamasillos. 
y los OTROS siguen repitiendo 
cuanto pueden, dale que dale 
con unción piadoslsima, su edi
ficante letanla, pero sólo se per
cibe bien el conjursmiento de 
los UNOS mentando a las pul-
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gas, hechizlmdolas, arrancándo
salas da las nalgas y sobacos, y 
se lanzan al suelo sin dejar de 
conjurarlas, V asl aparecen las 
primeras pulgas por la escalera, 
V son como pelotas de tenis de 
mesa, y luego como guantes de 
boxeador, y después como gai
tas, y los UNOS y los OTROS se 
Vlm 8 la caza de ellas. sIn dejar 
de nombrarlas porque entonces 
el encantamiento se perderla. 

1,' M ONJA: ¿ No merecemos 
alguna explicación sobre le noti
cia que corre por todo Madrid? 

2.' M ONJA: Noticie según la 
cual el convento de La Piedad y 
otros conventos serán converti
dos en cualquier cosa ... 

JOVELLANOS: Todo esto de los 
conventos son rumores sin fun
damento. 

y una vez emitido el Imperfecto 
pareado, toma un librote, sonrle 
levemente. se empapa su cho
colate V bien apoltronado en su 
poltrona, se pone a leer. 
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l.' MONJA: Cuando el arriero 
pasa ahora ante nuestro con
vento, señor Jovellanos. se para 
y reza. El sabe que allt dentro 
nuestra comunidad está en con
tacto con la Virgen y los Santos. 

2.' MONJA: ¿Qué ocurriré 
cuando los arrieros sepan que 
las monjas son s610 unas ' 
obreras sudorosas, iguales que 
cualquier arriero? 

VALOES: I Se~ores mies, bajo 
ningún pretexto nos llevarán 
vuestras mercedes 'al garrote 
después de juzgarnos ante un 
crucifijo I 

JOVELLANOS: IJuan, las ma
dres sólo hablan de especies 
divulgadas por algún desapren
sivol 

VALDES: ¡Somos honrados, 
sei\oras, y queremos ser Justos I 

2.' MONJA: Seflor Valdés: hey 
gente muy poderosa que apoya 
al saflor Jovelleno$ y que ha 
jurado convertir a las piadosas 
religiosas da clausura en vul
gares obreras textiles. 

VALDES: En este pals es ya un 
lujo cobijar a miles de santas 
vlrgenes inactivas. 

l.' MONJA: I La contemplación 
no es inactividad, seflor mio 1 

VALDES: Pero la manufactura 
es más útil que la contempla
ción. 

1.' MONJA: l Qué explicación 
va a tener, entonces, el esfuerzo 
resignado de la gente baja 7 
VALDES: Cualquiera explica
ción que no necesite la infruc
tuosa religiosidad de los mojiga-
tos. 
2.' MONJA: l Qué sentido 
vamos 8 dar a la vida si los 
esplritus selectos como vues
tras mercedes degradan los 
principios de la moral y de la vir
tud ... / 
. ......... . ..... . .... . . . . 
MOMENTO TERCERO 

IRIARTE: ¿Conoces mi fábula 
de la campana y el esquilón 7 

GOYA: Ya ... La campana gorda 



de la catedral sólo tocaba un 
par de veces al año . 

IRIARTE: " En cierta catedral 
una campana habra / que sólo 
se tocaba algún solemne dra ... " . 

GaYA: y la campana de la aldea 
se avergonzaba de repicar todos 
los dlas; por lo que decidió tocar 
menos para así parecerse a la 
solemne campana. Muy in tere
sante. 

IRIARTE: No te avergüences de 
prodigarte demasiado . Echa 
fuera todo lo que llevas dentro, 
Francisco. Puedes pintar a esa 
familia siete veces en siete ver
siones distintas. 

GaYA: Usted quiere que yo sea 
la campana de la aldea ... 

IRIARTE: Bulliciosa en su cam
panario, Gaya. Y espléndida con 
todos. Deja a los imbéciles que 
se crean campanas catedrali 
cias. En este pais lo que sobran 
son campanas. 

GaYA: Lo que se cuestiona es 
corregir o no corregir una obra 
bien hecha . 

IRIARTE: Estamos atrapados 
por los poderosos, Gaya. Reco-

nócete un insecto al lado de 
miles de insectos. Y son los 
insectos los que sin gritos estri
dentes pueden atacar al mons
truo. 

GaYA: ¿Es otra fábula , maes
tro? 

IRIARTE: O te sometes y brillas 
o ... o ... 

GOYA: O te rebelas y sucum
bes. 

En esto aparecen los modelos 
del cotarro y avanzan cerca de 
don Francisco (de) Goya y 
comienzan su actuación en una 
especie de danza demencial en 
torno al ilustre sordo, hacilm
dole sus cucamonas y moris
quetas como para sacarlo de 
sus pensaderas de él. a ver si se 
espabila y se pone en contacto. 

UNOS: Pinta el paritorio, el pur
gatorio, el velatorio, pinta al 
ilustrado , a los ahorcados, 
enfrailados, endemoniados y 
empalados. 

OTROS: Garabatea al pordio
sero, a los copleros, privile
gieros y legisleros. Al marido 
cornudo, al vil cabezudo, curas 

panLUdos. la ley del embudo. 
Las piojerías de las fraiHas. las 
cofradlas y obispaHas, pinta y 
repinta al penitente, al fornican
te , a los gigantes, disciplinantes, 
los intrigantes y alcahuetantes. 

UNOS: Y no es bastante : fusila
mientos , embrujamientos , 
ahorcamientos, azotamientos 
y puteamientos. La barraganas, 
las sacristanas, las violaciones, 
apariciones, las mal preñadas y 
mal casadas, los lazarillos, y 
alguaci l illos , despulgaderas, 
hurgamanderas. y borracheras, 
y [as hogueras. y los velorrios, y 
los bodorriQs. Y ya es bastante 
si al instante el contrincante del 
cabrestante te lleva al diant(r)e. 
.. . , . , .......... . .. ,. 

MOMENTO CUARTO 

PELELE: No es una procesión 
de santos, señora. Es de desa
gravio, 

GOYA: ¿Y a quién cuernos han 
agraviado? 

PELELE: A las beatas de la Pie
dad, El señor de Jovellanos, 
dicen, va a poner en ese con
vento una banca . 

DUQUESA: Yo he oído que van 
a poner una manufactura, 

PELELE: O una mancebla. I Vaya 
usted a saber! 

DUQUESA: iJesús! 

PELELE: Y en esa procesión de 
desagravio hemos pedido la 
cabeza de! señor de Jovellanos, 

As! que el ilustrado ha o/do su 
nombre, sale a la luz y ríe escép· 
ticamente y se pone a m;,ar el 
apunte sobre el caballete de 
don Francisco, y habla, 

JOVELLANOS: No van a ganar 
nada desmochando una cabeza 
como la mra. 

GOYA: ¡Gaspar, que no es para 
tomarlo a bromas! 

JOVELLANOS: Se van a decep
cionar cuando vean lo poco de 
va lor que hay dentro de esta 
crisma . 

UN'" nE L"' S /IIONJ ... S PREGUNT ... . 
I NO IG NA D A y O FENDI D ... . 
S I LOS CON VENTOS 
S E V AN '" C ONV ERTI R EN CU"'LQUIER 
COS '" /ll EN OS EN CON VENTD S. 
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DUQUESA: Estás rodeado de 
enemigos, Jovino. Y el círculo 
cada vez se estrecha más y 
más ... 

JOVELLANOS: ¿ V cómo va esa 
familia, Francisco ? 

DUQUESA: Atiéndeme, Jovino. 
Huye de aquf. Deja todo esto y 
vete. 

JOVELLANOS; Demasiado jun
tas las figuras , dirra yo. Arraci
madas, hombro con hombro .. . 
¿ No ves que no somos así? 

GOYA: Ella tiene razón. Huye de 
aquí tú que puedes. Pero si te 
quedas, acepta esta tierra como 
es. No intentes transformarnos. 
España , por lo menos hasta 
ahora, es ¡ntransformable . 

JOVEllANOS: Arracimadas . 
abrazadas unas con otras ... ¡ No 
es verdad . Francisco! Tu cuadro 
vue lve a ser mentira de otra 
manera. Cualquier manana pue
den despertarse todos los espa
noles y decirte que tienen el 
rostro cam biado, el llanto y la 
risa cambiados... I Separados. 
distantes es mejor Il Eso es lo 
suyo! 

GOYA: Puede ser cierto, Gas
par. Puede ser que esa chusma 
de los procesionantes pidan tu 
cabeza ... 

JOVELlANOS : ¡ Distantes . 
ignorándose unos a otros ... ! 
i leguas y siglos y conciencias 
separando unos espiritus de 
otros! i Mirándose con rabia 
unos frente a otros! i No importa 
que sean reyes, o primos de 
reyes, o hermanos, o nietos .. . ! 
i Son españoles, Francisco! 
..... . , . , . . .... , . . . . .... . 

MOMENTO QUINTO 

UNOS: Pulgas - pulgas pulgas -
pulgas pulgas - pulgas pulgas -
pulgas pulgas - pulgas pulgas -
pulgas, etc., etc., ·etc. 

OTROS ; la peste nos roe, 
las ratas nos muerden. 
El sol ya se ha puesto 
y Flandes no existe. 
Las madres nos lloran, 
don Carlos nos guarda. 
la gloria nos llama 
y el hambre nos tumba. 
La fe nos abrasa, 
las pulgas nos pican. 
la Iglesia nos salva, 
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los PIOJOS nos tunden. 
la honra nos queda, 
las armas se mojan. 
La cruz nos defiende 
y el Imperio se hunde, 
los frailes engordan, 
la Habana nos resta. 
la fama nos grita. 
la vara nos mide. 
los curas engullen, 
las liendres nos roen. 
España se arrasca 
y don Carlos se rie . 
la horca vigila. 
la fosa no espera. 
los pobres combaten, 
los necios se empinan. 
los grandes fornican 
y el Papa bendice. 
los triduos nos chiflan, 
las novias se amustian. 
las pulgas nos muerden, 
las pulgas nos comen. 
las pulgas nos salvan, 
las pulgas ilustran. 
las pulgas nos aman, 
las pulgas nos miman. 
las pulgas instruyen, 
las pulgas distinguen. 
las pulgas nos mandan, 
las pulgas nos chiflan. 

Por mAs que los de le benévola 
concurrencia se desorejan. no 
oyen por lo menudo la su
blime leran/a -cancata, sino una 
piadosa jerigonza en la que se 
perciben cosas como "los gran
des fornican -pulgas-pulgas
pulgas" o también "Don Carlos 
nos guarda pulgas-pulgas. etc. ", 
porque los UNOS y lo!; OTROS 
despachan su caneata salmo
diera al unIsono y no hay dios 
que se aclare. 

PREDICADOR: i Basta, oh peca
dores I Con vuestras pestlferas 
jaculatorias estáis inficcionando 
este espacio llamado escénico y 
todo este hermoso teatro I La 
peste. queridos en el Señor, ha 
llegado como bien os predije. y 
ahora sólo hay ocasión para al 
ayuno y el ci licio. Preparad 
vuestro esplritu y levantad vues
tro corazón pidiendo misericor
dia al cielo clementísimo ... 

JOVELLANOS: i Muy bien 
dichol Penitencia contra la pes
te .. . 

VAlDES: IV rogativas contra las 
pulgasl 

IRIARTE: I V cilicios en las pan
torrillas y ceniza en la frente 

para comba tir los parásitos, y la 
sequ(a, y el hambre, y la fiebre! 

PREDICADOR: t Herejes, a la 
hoguera! 

MOMENTO SEXTO 

Todavla sigue la algarabla mon
serguera de los UNOS y los 
OTROS mentando a las nuevas 
pulgas. cuando advertimos que 
la luz se hace en la alta tribuna y 
aparecen los tres Esporádicos, 
que son ahora tres nuevas obse
siones; que estas obsesiones 
son el Calificador del Santo Ofi
cio, el Secretario del /dem y el 
Testigo Abonado para el Expe
diente; que asimismo los tres 
dan pruebas de serenísima 
astucia e increpan con piedad al 
acusado; que don Gaspar Me/
chor de JOVELLANOS saborea 
su caza de chocolate; que don 
Juan Meléndez VALDES y don 
Tomás de IRIARTE entran y 
salen según el mejor parecer de 
los realiceros del espectáculo. 

CALIFICADOR: Escuchad. pues, 
al generoso pueblo, señor de Jo
vellanos, y prestad ardo al ana
tema que lanza contra los insen
satos filósofos de nuestros dras. 

JOVELlANOS: El pueblo sim
plemente sufre, Hace siglos que 
sufre y que no es dichoso. 

SECRETARIO: I Que el pueblo 
sufre I Y para que no sufra. el 
señor de Jovellanos arremete 
contra los bienes de la Santa 

. Iglesia y redacta su nefasto 
informe sobre una impla Ley 
Agraria . 

CALIFICADOR: Para eso esta
mos aqui, Secretario. V seria ya 
útil que el señor de Jove"anos 
aclarase ahora qué oscuras 
razones le movieron contra la 
Santa Iglesia . 

JOVElLANOS; Fu i comisiona
do por la Sociedad Económica 
de Madrid . 

TESTIGO: Yo estoy aqu! sola 
mente como testigo abonado 
para la formalización del expe
diente. No es mi misión entrar 
en el fondo del asunto; pero m e 
permito observar que el señor 
Calificador del Santo Oficio ha 
querido decir Qué faz.ones per
sonales le movieron a hacerlo, 



L ... . TU" .... ~LI. I • • I NTINT ... "IP"ODUCI III UHA I SCIH A H ISTO III ICA , . PO R C"' STILLA y A"AOOH¡ NU IVO MUNDO HALLO COLON! 

J OVEllANOS: También podrla 
preguntar qué oscuros intereses 
mueven a vuestras señorias 
para no aceptar la verdad. 

SECRETARIO: Aquí, señor de 
Jovel1anos, quien hace las pre
guntas es una au toridad del 
Santo Tribunal. 

CALIFICADOR: Lo que escribe 
vuestra merced es una cosa y lo 
que la experiencia y la tradición 
enseñan es otra muy distinta. 

JOVEllANOS: Yo hablo de 
reformas, señorlas. En conse
cuencia, no es la t radición lo 
que precisamente me preocupa . 

TESTIGO: Quiero repetir que 
soy un testigo y que debo limi
tarme a serlo . Pero quiero 
advertir al señor de Jovellanos 
que se está excediendo. 

CALIFICADOR: Un simple cate
cismo de Ripalda arrojaría por 
tierra sus rebuscadas teorías. 
Sin embargo, este no es un caso 
de discusión teológica . 

IT"' '' '''''I , T"'''''' ''A! T U''ULlN , TU"ULON ' .. . 

SECRETARIO: sr, creo que tam
bién lo es, señorra . Porque el 
caso es la aviesa tendencla del 
informan t e Jove ll a n os B 
soslayar determinados concep
tos sancionados por la Moral y 
el Dogma . Y si no lo basta el 
catecismo del humilde dómine 
de pueblo, que lea a QuintiHano, 
a Santo Tomás y al mismo Aris
tóteles. Ellos, con más elevados 
razonamientos, le aleccionarán 
sobre propiedad, laboriosidad y 
moral. 

TESTIGO: Como ya he repetido, 
yo solamente soy un testigo y 
debo limitarme a serlo. No obs
tante, señorlas, me atrevo a 
sospechar que el único catecis
mo que ha leido el informante 
es el " Catecismo de Estado" del 
Padre Vi lla nueva, que, además 
de insensato, es jansenista y ha 
sido denunciado a este Sa nto 
Tribunal. 

VAlDES: I No se trata de teorlas 
ni de catecismos, señores I I Tie
nen ustedes ojos, y facultades 

mentales, y pies, y manos ... 
I Hagan uso de todo esol¡Que 
no es la luna lo que el señor de 
Jovellanos solitl ta en su in
formel 

SECRETARIO: I Lo que el señor 
de Jovellanos quiere es que nos 
dejemos llevar por la razón I 
i Nada más que por la razón I 
I Confiéselo I 

VALDES: I Por la razónl¡ Exacto J 

CALIFICADOR: I Y no cree, 
joven, que la razón podrfa llevar
nos demasiado lejos? 

VAL DES: , Si, lejos l ¡ Probad esa 
aventura vosotros mismos I 

JOVElLANOS: Cuando sigo la 
razón y la verdad, no me asusta 
adónde pueda llegar a parar. 

y entonces S8 percibe un mas
cul/amiento palabrero, esotérico 
e intraducible, pero en seguida 
se nota que es un susurro 
ululan te, y muy pronto se con-
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~ .• . y ADIMA. HAN DICHO 
QUJ .1 LO. CU" .... V I.A. MONJ .... 

GUA"O .... IN DI' VI"OAD 
IL VOTO DI CAaTIDAD. 

V'" HA "lA TIIM~O OUI L'" INVICTA 
"AZA en Tia." ... 

SI HU.II., .XTINGUIDO ..... 

vierte en un bramido de voces 
gravísimas, )1 vemos que el 
catarro se retuerce por el suelo 
del espacio escénico, extendien
do sus manos agarrotadas. 
echando lágrimas de descon
suelo, arrastrándose de rodillas, 
confiados en que desde la alta 
tribuna llueva un mendrugo, 
maná sacrosanto para tanta 
hambre. 

UNOS: Hambre - hambre 
hambre - hambre - hambre 
hambre - hambre - hambre 
hambre - hambre - hambre (y 
as! hasta que se acaben las 
ganas). 

OTROS: Hambre suficiente para 
tragarse todas las gusaneras del 
mundo. Hambre capaz de 
engullir mil rebaños de jumen
tos. Hambre bastante para ter
minar cien plagas de langosta . 
Hambre que puesta de pie 
rozarTa los astros de remotas 
galaxias. 

y mientras mascullan su salmo
dia, el maná llueve de la alta tri
buna en forma de cachos de 
pan y huesos. y los del catarro 
se lanzan de acá para allA dispu
tándose la pitanza, pegándose 
de patadas, mordiéndose unos a 
otros, )1 en esto se advierte la 
sombra del donado BASILIO, el 
fraile apopléjlco, arrastrando su 
pata amojamada, )1 mira a la 
turba plebis y se esfuma, )1 en la 
sIta tribuna zumba una risa sar
dónica )1 unas palabras reti
centlsimas que no se pescan 
bien porque ni los UNOS ni los 
OTROS dejan de despachar sus 
mascullamientos. 

VOCES DE LA ALTA TRIBUNA: 

- Sed ilustrados, y cultos, y 
comedidos ... 
-y no mordáis los huesos de 
forma tan plebeya ... 
- Engullid el mendrugo. pero 
que se advierta lo seres civili
zados Que sois ... 

100 

UNOS: Hambre - hambre -
hambre - hambre - hambre -
hambre - hambre - hambre. etc .. 
etc., etc., etc. 

OTROS: Hambre conquistadora, 
guerreadora. colonizadora de 
las dos Extremaduras. Hambre 
sarnosa. tiñosa, rabiosa . leprosa 
y costrosa de Las Hurdes. Ham
bre sacratlsima. heroicfsima, 
imperiallsima. misticfsima y 
ascetlsima de León y de Cas
tilla. Hambre santa , mártir, ecu
ménica, triunfante. teocrática. 
castisima, aristocrática . católi
ca , vaticana, apost6lica y 
absolutista en el fondo de los 
almados sin alma de todos los 
españoles. Per saecula, sae
culorum. Amén. 

Yen tanto que se despachan los 
UNOS y los OTROS, don JU8n 
Me/(mdez VALDES avanza y 
parece fuere de sI, y grita y se le 
ponen las venas de su pescuezo 
de {JI asl de gordas y la tez se le 
pone morada de tBnto Bcalora
miento y d;ce: 

VALOES: 1 Basta de cantos a la 
austeridad y a la miseria 1 Si asr 
tienen que seguir siendo Castilla 
y Extremadura y Andalucla , 
muera esta Castilla, y muera 
esta Extremadura , y muera esta 
Andalucla ".1 

BASILIO: De modo que vues-

tras mercedes han inventado 
esto del tenedor ... 

VALOES: A nosotros no se nos 
ocurre inventar estupideces, 
fraile . 

BASILIO: Porque digo yo que 
esto del tenedor no es ninguna 
revolución. 

IRIARTE: 11 Por favorll 

JOVELLANOS: II Qué palabras 11 

BASILIO: Me refiero a una 
revolución como la de los fran
ceses. 

IRIARTE: Nosotros, hermano 
Basilio. somos gente muy sen
sata . 

JOVELLANOS: I y muy católica, 
todavla 1 

BASILIO: I Muy imbéciles! 

IRIARTE: I Repórtese 1 j Por el 
amor de Dios I 

BASILIO: ¡Un Maratl Eso es lo 
que hace falta en este pars. 

VALDES: Se nos ha vuelto loco. 

fRIARTE: ¡Qué fraile más raro l 

BASILIO: ¡y la guillotina! 

IRIARTE: ¡Tapadle esa boca 1 

JOVELLANOS: 1 Y que se lo lIe
venl 

BASILIO: 1 Con vuestros canales 



de riego. vuestras colonias en 
Sierra Morena. y las Sociedades 
Económicas. y las reales órde
nes. y los pal'los calientes. 
se~ores. no vamos a ninguna 
parte I 

IRIARTE: I No. por favor I I Nada 
de impaciencias I Hay que pen
sar mucho lo que se puede 
hacer ... 

JOVELLANOS: Tenemos que 
poseer , querido hermano 
Basilio. elementos de juicio sufi
cientes y hacer anteproyectos 
documentados que de acuerdo 
con ... 

BASILIO: ¡ la revolución salva
dora se acerca I lla revolución 
no aguardarll a vuestras 
estadlsticas I 

Mientras que don Gaspar Mel
chor recapacitB serenamente y 
toma el pulso a su taza de cho
colate, el donado, sin apoplejla 
ni esquizotimia. mete los puños 
por la cara de don Gaspar Mel
chor y grita como un demonio. 
lo cual llena 8 todos de muchlsi
mo asombro. 

BASILIO; I La revolución avanza 
v no hace preguntas por vues
tros proyectos I I Mirad los 
astros. insensatos mortales, y 
tomad e\emplo liLas astros 
avanzan y giran fatalmente 1 

Hace rato que ha sparecido 

doña Maria del Pilar Teresa 
Cayetana. Duquflsa de ALBA. a 
la cual no S8 16 adviert6 que sa 
asombr6 d6 las despachaderas 
del donado. sino que se va para 
él y le susurra: 

DUQUESA: I Basilio, basta ya I 

BASILIO: Perdón. se~ora. per
dón ... 

VOZ DEL PREDICADOR: Don
dequiera que miremos. sólo per
cibiremos la destrucción y la 
soledad. porque estos son los 
dones que manda el cielo cuan
do las almas pervertidas vuel
ven las espaldas a su Creador; 
la voz de la penitencia os habló 
a tiempo para que abandonarais 
la corrupción y la vanidad, oh 
muertos infelices . y sólo 
aquellos que huyeron al páramo 
para orar y hacer penitencia, 
salvaron sus cuerpos al par que 
sus almas. 

De esta forma, la voz se apaga 
porqUfl, según parece. poco 
importante tiene ya que decir
nos. y mientras los que quedan 
de la turba p/ebis estAn retiran
do los cadAveres, arrastrAnd%s 
B las parihuelas o hacia algún 
carro que, ya ah/too espera mAs 
cuerpos patidifusos, y se adv/er· 
te a don Francisco (de) Goya y 
Lucientes que anda de acá para 
allA tomando apuntes de los 
difunlados. y de los que tiran de 
las patas de los difuntados. y a 

.. ...... M ••• ".C'TIC'" y MI.TIC ... 
DI: L .... DO. C .... TILL .... . 
H ...... I: QUI "UI.T ... DI ,.1. TOCoIUU", 
L ...... N'.I ..... O ... L ... XI ...... . 

don Gaspar Melchor de 
JOVELLANOS. y a don Juan 
Me/éndez VALDES, y a don 
TomAs de IRIARTE, que estAn 
8S/ de tiesos con sus napias 
tapadas con pañuelos delicadl
simas, porque la carroña debe 
oler mal. y los de la caterva, en 
tanto que están cumpliendo 
esta cientlfica operación, cantan 
como para arrullar B los muer
tOS, bien a coro o bien en sali
r a';o. la hermosa 

CANCIDN DE LA MALA PESTE 
(Por peteneras) 

Muchos son los .. pañoles 
Que en el cementerio .st'n 
O. Simanca •• Toledo 
De Madrid ° d. Alcaté. 
y en .us igl.slas y plazas 
Ya no cabe ni un. mb. 
Oue por millares se cuentan 

(bi.) 
Los qua .st'n sin anterrar (bis'. -Lo. de arriba .obreviven 
Huyándole por detrás 
Donde la paste piojera 
Nunca lo. pueda alcanzar. 
Lo, de abajo huir no podemos 
Qua al morbo nos pila el pan 
y ,e. el morbo quien t. mata 

(bis) 
O ,ea el hambre te de igual 

(bis), 

Oe.da los pÍllpitol chillan 
Que tenamos que ayunar. 
y mortificar la carne 
y al guito penitenciar. 
y siglos enteros haca 
Qua no hl!lCes sino ayunar 
y ni la peste se alulta (bll) 
Ni las fiebres ,. nos van (bis). 

Muchos son lo. e,pañola. 
Que en el cementerio estin 
Etc .• etc .. etc. 

y don Francisco (de) Gaya no 
para de tomar apuntes y se 
espabila con gran aligeramIento 
para dar los últimos plumazos 
antes de que se lleven tanta 
fiambre y desaparezcan asl sus 
raros modelos. y don Juan 
Meléndez VALDES, que descu
bre al pintor, le chilla. pero 6ste, 
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por más que se esfuerza, no 
alcanza a pescar lo que dice, 
debido a la distancia y a la 
mucha sordera. 

VALDES: IHala, viejo! IHala, y 
aprovecha le podredumbre y la 
calamidadl 

GOYA.-IQue no oigo. don Juanl 
iQue soy sordo I 

VALDES: Todo es ofr lo que 
quieres. que eres el buitre de los 
pincelesl 

GOYA: I Que ya le oigo 1I Son los 
benditos difuntos los que cola
boran conmigo 1 

VALDES: I Pues pInta le a Su 
Majestad una familia con bendi
tos difuntos I 

GOYA: Dios los tenga en su 
santa gloria. hijo. 0105 los tenga 
en su santa glori.a ... 

y con t§ste. va y desaparece 
siguiendo a los porta-carroñas, 
embebido en sus apunte~ de él. 
garabateando sus cartones de 
él, febrilmente, y don Juan 
Meléndez lo mira ir, con mucha 
rabia y tristeza. hasta que se le 
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acerca don Gaspar Melchor de 
JOVELLANOS y le dice: 

JOVELLANOS: Don Paco sufre 
con los qu e sufren. Y son 
muchos los que sufren, Juan. 

VALOES: Tus teorlas del bie
nestar y el sufrimiento cansan. 
¡Cansanl 

JOVELLANOS: Para transfor
mar a todo este pals hay que 
contar con sus sufrimientos. Y 
nadie cuenta con ellos. 

IRIARTE: ITransformar! Este 
pals nuestro es intransformable. 
De vez en cuando. quizá cada 
dos siglos. aparece un hombre 
con ese mismo sue"o. Y cree 
que puede alterar esta pesadilla 
que llamamos España. 

JOVELLANOS: y lo cree y no lo 
consigue. ¿ es eso? 

IRIARTE: No. No lo consigue, 

JOVELLANOS: Quizá un esfuer
zo gigantesco, sI. Tal vez toda la 
vida entera de ese hombre. Y al 
final. posiblemente. tan sólo una 
insignificante transformación. 

IRIARTE: Gaspar, ni siquiera 
,eso. 

JOVELLANOS: ¿Tampoco una 
pequel'la parte cada siglo? 

IRIARTE: Ni siquiera esa peque
"a parte. 

JOVELLANOS: I No hay nada 
absoluto. como no sea Olas 1 
i Nada hay ¡ntransformable, 
Juan I I Porque podemos cam
biar la uz del sol. y la fuerza del 
rayo, y el curso de los rfos, y la 
rabia del mar, y aún creo que 
algún dla volaremos sobre las 
nubes .. ' Si nos ro proponemos 
cientiflcamente ... Yo no qu iero 
creer en la noche, ni en la tarde. 
Juan. Yo sólo creo en et amane
cer de todos los dlas." Y noso
tros y los que nos escuchen y 
crean y trabajen con denuedo y 
nos sigan harán que no venga 
ya más la noche ... 

y todo el espacio escénico que, 
como se 'dijo, iba para el ano
checimiento, empieza 8 incen
diarse de una luz rosada y mis
teriosa. tan de amanecer de ver
dad que se diría que se oye 



piar a los pájaros, y entonces 
don Juan MELENDEZ y don 
Tomás de IRIARTE, sI Que se 
espantan de verdad, y huyen 
todo llenos de terror pánico 
indescriptible. 

IRIARTE: I Está haciéndose la 
luz, y era noche cerrada I 

VAlDES: I Esto es demasiado I 
I Has conjurado la noche ... 1 

IRIARTE: Creo hoy en Satanás, 
y creo que tienes un pacto con 
Satanás. 

De esta forma, la caterva Que 
habla ido 8 enterrar difuntos, 
corre a ver qué pasatiempo pue
de traerles un cambio astron6-
mico tan singular, y se llenan 
todos de terror, y se tiran al 
suelo, o se arrodillan misericor
des. a ver si con sus letanlas 
monsergueras pueden restituir 
tamo hechiz8miento. 

UNOS: Tú V Satanás - tú V 
Satanás - tú y Satanás - tú V 
Satanás - tú y Satanás - tú y 
Satanás - tú V Satanás (etc., 
etc .. hasta que ya esté bueno). 

OTROS: Noche, sobrenoche, 
renoche, trasnoche y contra no
che. 
Noche. sobrenoche suprimida. 
arrebañada, chupada, extermi
nada . 
Noche. sobrenoche borrada , 
suplantada, deglutida. soplada. 
Noche, renoche, degollada , 
nihilizada, inexistente. tachada. 
Noche, renoche engullida. man
ducada, descepada, escamo
chada . 

Noche. sobrenoche, renoche, 
trasnoche y contranoche. 
Noche, sobrenoche suprimida. 
arrebañada, etc ., etc. 
(y vuelta otra vez hasta Que se 
pueda.) 

UN SOLO (Tocatorres, la Fini
busterre o la Que se encuentre 
en forma): 

Don Gaspar de Belcebú tururú. 
Don Gaspar del Asmodeo. del 

[Leviatán, del Lucifer. 
De baal y de Luzbel. 
Don Gaspar del vIejo y el diable
(jo. del Malo V del Mamm6n. 

Don Gaspar del cornudo Cabri
[t6n. 

Escamocha, chupa, manduca y 
empapuja la noche - renoche -

[contra noche. 
Arrebaña y deglute, relame y 
(embuchaca y machaca la 

(renoche - trasnoche. 

y empapa V repara Y desmama 
[el julepe de pastilla del cornu-

[do Cabrit6n. 

y asIla Finibusterre o la Que se 
encuentre en vena, apostrofa y 
bendice 18 suplantada brujerla 
del supuesto brujo mientras los 
UNOS y los OTROS. según pia
dosa tradición, como llanto de 
fondo, no dejan de maldecir a 
don Gaspar Me/chor por la 
noche-renoche escamochada y 
deglutida por él, pero el ilustre 
no presta orejas y se emplea en 
escribir su honesto diario. con lo 
cual acaba esta peregrina 
lamentadumbre. 

JOVELLANOS: " Diario. Ola sie
te. Sábado. Misa del Padre 
Campins por la mañana. Des
pués confesión y comunión. 
Chocolate a solas. Luego con 
Valdés V Tomás que discutimos 
sobre lo dificil de las reformas 
en este pars. Pediluvio V corta
dura de uñas. El vientre algo 
suelto todo el dfa. las evacua
ciones muy cumplidas". 

GOYA: Ya lo entiendo. Quizá 
seamos muertos resucitados 
o sombras de vivos de otro 
tiempo. 

JOVELLANOS: Justo . Una 
pesadilla, Francisco. 

GOYA: ¡ Dios ... 1 Acaso gentes 
de otro mundo son los que nos 
están mirando. Como si andu
viésemos en una pecera . 

JOVElLANOS: Sombras de una 
época futura deambulando en 
una época muerta . 

y en esto don Francisco (de) 
GOYA se pone a mirar para la 
concurrencia, sus hermosas cal
vas, sus barrigas de ellos y sus 
bigotes, y siente un estremeci
miento tan gordo Que don Gas
par Melchor también se pone la 
mano por Visera!. se dedica a 
escrutar la sala e la benévola 
concurrencia. 

GOYA: Vamos a la bolera. Jovi
no. Esto de los bolos es también 
un juego polltico. 

JOVElLANOS: ¡AV, Francisco. 
no me ves r 

GOYA: Apenas si puedo. Con 
esta bruma. 

JOVELLANOS: Mirame bien 
dónde estoy. Esto, aunque no lo 
parezca , es como una maz
morra . 

GOYA: I Ahora sí! i Es un cas
tillo I 

JOVELLANOS: Castillo de 8ell
ver. Palma de Mallorca. 

GOYA: l Y qué haces tú en un 
castillo? l Estás preso? 

JOVELLANOS: No, porque no 
tengo cadenas, ni esto es un 
calabozo, ni tampoco como pan 
yagua . Sin embargo, estoy pre
so. aunque ellos lo llaman a 
esto confinamiento, alejamien
to, exilio ... 

GOYA: Don Gaspar Melchor de 
Jovellanos asl tratado ... El hom
bre más honrado de España . 
l Qué pesadilla es ésta? l Y qué 
ojos son esos que nos miran, 
que nos vigilan, que nos persi
guen ... ? l Qué sueño tan malo 
es éste? 

y asl, tan asustado y conturba
do. el eximio pintor sube la 
escalera zancajera. jugando con 
su bola de tirar a los bolos. gri
tando de asombro por tantos 
ojos como lo vigilan desde la 
concurrencia teatrera. y don 
Gaspar lo ve partír lleno de tris
teza, porque sabe Que él no 
puede ír donde el eximio va, y 
reclina su cabeza sobre sus 
papirotes y se Queda roque. 
mientras aparecen dos mozal
betes denominados el UNO y el 
DOS. como seguidamente se 
notará: 

DOS: Si él quisiera, emplearla 
todo su poder. Echarla abajo el 
muro o el techo o todo el cas
tillo de Sellver. 

UNO: Pero no lo hace. Y está 
ahi acollan ado y clueco. 

DOS: Tendrá miedo. El dice que 
todos los españoles tenemos 
miedo. 

UNO: Entonces es que no 
puede. 

DOS: Si quisiera . podrfa romper 
el techo V salir por los aires. 

UNO: ,Bahl Nadie puede volar . 

A don Gaspar Melchor toda la 
sangre se le ha bajado por las 
panto¡rillas y se pone blanco y 
se desmaya, tan cerca como 
está de su terruño asturiano, 
porque la costa se ve ahl. y 
todos, hasta el TIMONEL. se 
Quedan mudos aUsbando el 
cuerpo de don Gaspar Melchor. 
Que si no está difunto le falta 
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poco. y como ya hsn lIegRdo si 
atraque, /11 gente que lo espera
ba en tierra sube a bordo, y 
entre todos levantlln 11 don Gss
par Melchor. y/e dltn de bofeta
ditss pare que le sengre se /e 
mueve, y las tres viejas vuelven 
B sus lamentos. 
LAS TRES VIEJAS: IAy, 01 cui
tado, Virgen, que se nos muere 
en la marl 
-Que no se muere con los con
fortamientos de la Santa Iglesia. 
-IDadle de palmadas en el 
hociqulllo V en las napias I 
-1 Que despierte a la vida, Vir
gen, aunque bien perra que esl 
-1 Ya que lo salvaste, Santa 
Marta de Covadongal 

Parece que le sengre se menee 
por sus ceminos obligados, y 
don GaspBr Melchor sude y se 
pone de pie, y todos guardan 
silencio, que hasta el cherlstAn 
del TIMONEL gusrda silencio. 

JOVELLANOS: Vosotros, los 
que padecéis tanto ... Tanto des
gobierno, tanta avaricia ... Y no 
sois felices ... Nadie os obligó a 
nacer en esta tierra, pobre. 
esquilmada. sojuzgada... pero 
querida tierra... Condenados a 
muerte diaria como estáis en 
estos reinos ... Amarrados a la 
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rueda del sufrimiento. Vosotros, 
digo . . asturianos. castellanos, 
andaluces. extremel"los, los que 
sufrfs tanto ... 

y heblendo esl del sufrimiento, 
el Ilustrado. sin mAs. expira en el 
mismo atraque de la playa, y 
todos se quedan absortos, con 
le mandlbula calda, como si 
estuviesen mirando salir el 
esplritu por su boca de ~/, y en 
seguida se oyen murmullos y 
brBv/simos lamentos. 

LAS TRES VIEJAS: Muorto 
muerto - muerto - muerto 
muerto - muerto - muerto 
muerto - muerto - muerto 
muerto - muerto - muerto, etc,. 
etc. 

Con 8sta letan/a brev/sima y 
perca, como fondo delalú~ubre 
ceremonia, cogen Jos marineros 
el cuerpo exangOe del ilustrado 
y se lo cargan a hombros. en 
una proces{ón católica y mere
cida. 

VOCES: I Don Gaspar Melchor 
de Jovellanos ha muerto I 
,V iva don Gaspar Melchor de 
Jovel/anos I 

TOCATORRES: IVlva 01 so~or 
de Jovellanos I I Vlv! Espana I 

¡Viva Carlos IV V toda su 
parentela I I Vivan, sobrevivan. 
raquetaviv.n V bienvivan todos 
sus progenitores, alcurnladores, 
vivos o difuntos. por Hnea direc
ta o indirecta, lateral, colateral. 
diagonal, vertical , perpendicu
lar. tangente o paralela, asr 
como 8US I"IljoS naturales, espiri
tuales. carnales o consanguf
ne05. si los tuviese. hijos figura
dos, honorarios. hijos de flcción, 
adaptación adopCión, asocia
ción, simpatla o simple adhe
sión. ast como todos sus favori
tos, sufragáneos, delegados V 
sácopes, las amigas, colmas, 
amantes. favoritas, mozcorras 
V barraganas de él o de ellos, 
cortesanas. hurgamanderas, 
putanes, gorrona8, manceblsl 
mas V maturrangas suya. de él , 
si las hubiese. V si es verdad que 
no las hubiese .. , I 

LB v/ojo TOCA TORRES, morodo 
por mor dfll morapIo. no termine 
su IBtanla de ell8, como se ve, 
porque en 8sto ha caldo el 
telón, 8 pessr de que la lúgubre 
procesión con el cadAv8r del 
ilustrado no ha fina/izlldo. cae el 
te/(m, digo, vertlginosllmente 
sobft' el cr.neo de la Infeliz y le 
deja difunta de v8rdBd per om
nía sa.cul. amén. • M. P. C. 


